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When displaying search results, a series of words that are alphabetically close to
that word will appear on the left side of the column [4].

In conclusion, the establishment of Uzbek cyber lexicography is one of the
most important tasks today. Based on the achievements of modern linguistics, the
construction and processing of Uzbek dictionaries on the basis of computer
technology, its use in certain conditions, modeling for different conditions, the use
of computer models of our native language in linguistics or other fields, technical
translation, etc.
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TOBYIII TAKPOPUHHUHT YCJIYBU BASUDACHU

Haspyszosa H.X.
byx/1V, Il bockuu macucmpanmu

Kupum. bup xun €ku Oup-Oupura yximam TOBYII THJI OUPIMKIAPUHUHT
Oamuuii HYTKJA TaKpOpJAHUII xXoaucacu Takpopaup. doHeTuk Takpop ailpum
TOBYIUJIAPHUHT MHCpajapapo TaKpOpUra acoclaHyBYM CTUJIUCTUK (Qurypaiap:
aJTUTepaIus, acCoHaHc, MU opatapHu ¥3 HUUTA OJIaJIH.

Takpop mosTHK Ba MyOIUITMCTUK acapiiap TUIUAA SHT KYT KYJUIaHUJIaAUraH
CHUHTaKTUK-CTHJIUCTUK Purypa 6ynud xucobiaHaau.

ToBym takpopu tepmuHu gactiad O. Bpuk TOMOHUAAH KUPHUTHITaH Ba Y
dakar yHmom ToByuUiapra Hucbaran wunuiatuiarad. KelnHuanuk Oy TepMHH
NO3TUK HYTKJArd YHJIM Ba YHJIOII TOBYIUIapra HUCOATaH XaM KyJUIaHWIAJIWTaH
oynau.

Takpop HadakaT HYTK TOByHUIapura, OaJKu THJI  CTPYKTypa
JIEMEHTIAPUHUHT OOIIKa KYpUHUIILIApUTa XaMm xocaup. JKymianaH, cy3 Takpopu,
MOpP(OJOTUK KUCMIIAp TaKPOPH, CHUHTAKTHK OYTYHJIMKJIAPHUHT TaKpOPJIaHUIIH

34


http://www.myshared.ru/slide/10492/

KyHAQJIMK alloka apaéHuaa Te3-Te3 yupald Typaau. byHnman myHmail xynoca
Kenu0 YMKAIUKH, THIJIA TAKPOP MabIyM OUpP CHCTEMaHH TAIIKHII STaH.

YHAM TOByHUIap TaKpOpH, YHIOII TOBYILIAP TAaKpPOpH, OYFUH TaKpOpH
KaOwiap XajK OF3aKM WXOJM HaMyHallapuJa, MO3TUK HYTKAAa KYI ydpauu.
@DoOHETHUK TaKpop, acocaH, Oaauuii HyTK yciyoura xocaup. GoHeTuk yHCypiapHH
aTainabd TakpopJialll OpKajdud aBTOpP Y3 TacBUpP Ky4YWHHU OUIMPUINTa, XHC-
TYWFyJIapuHU OYpTTHPUO rdoganaira YpuUIIam.

ToByw Takpopu alHMKCAa TUHIJIOBYM €KW YKYBUMHUHI JUKKATUHHU TACBUP
O0BEKTUTa KYNpPOK Kajad KWIMII Y4yH HWIUIaTWIaad. TakpOpHUHT acocui
Bazudacu HYTKHH TabCHpYaH KWINII, (PUKPHU KOHKPETJIAIITHPUII Ba YHra
TUHTJIOBYM JUKKATUHU TOPTHUIILIMP.

Acocuii  kucm.Takpop aifHMKca (QOHETHK TaKpop THJI CTHIMCTHUK
pecypciaapuHUHr Ooituin manOanapugan Oupunup. Cy3ioBUM Y3 ce3ruiapura
MOOpPaHUHI MOC 5SMACIUTHHU aHriad, cupaTHU MHUKIOp OWIaH TYIAUPUIITa
xapakar Kwiaaud. by 3ca TakpopHu 1o3ara KeiaTupaau. Takpop MabHOHU
Ky4aWTHUPHUII, UHTEHCUBJIMK Ba SMOLMOHAIUIMK Y4yH xu3mar kuiamau. 1. bammu
TAKpOPHHUHT 03ara KeJIUIINMHA 3MOLHUOHAI UMITyJIbcaap OnnaH uzoxjaanau. “Kanua
UMITYJIbC OYIica, myH4a Takpop OVnaau,” — ned €3aam.

TakpOopHUHI  CHHTAKTUK  —  CTWJIMCTUK  XYCYCHUSITIIapU  XaKuja
tunmyHocnapaad .M. AcradweBa, M.H. AnunoBnap maxcyc MoOHOrpaduk
TaIKUKOTIap onud Oopranigap. AMMO Y30€K TWJIIIYHOCIHUIHWAa CHUHTAKTUK —
CTWIMCTHK (urypanmapman Owpu -Takpop XaKuga WHPUK  TAAKUKOTIAP
sApaTWiMarad. JIEKCUK CTWIMCTHKAara Ouj alpuM JapciuK Ba KyJulaHManapaa
ymMmymuil ¢ukpnap Oungupwirads. AMMo Oy ypuHzma mnpodeccop P.
KynrypoBuunr<X. OnuM»KOH acapiapy TWIMHU YpraHuil Oyinya marepuaiap’
WIMHUI TaakukoTuaaru “Takpop” Oynumuaa 60aéH KWiIraH KapaluulapyuHU aloXuja
Kaiia Kwmim go3uM. OnuM Oy TaakukoTuaa takpop Huma? bamuwmii acap tunmna
TaKpPOPHUHT MILJIATUIIUIIN WKOOUNM XOJIucaMH €KU CcallOuid XoaucaMu? CYpPOFUHHU
KyHnO, yHra KJIAcCHK Ba XO3UPru aauOiapumus, aiHukca moup X. OIUMKOH
acapiapujaH KaTop MHCOJUIAp KEITHPUO, YHHHT WKOAMM XOAuca SKAHIUTHHU
nuc6otiad Gepasau.

Takpop Ba yHHHT CTHIMCTUK (QyHKOMSICH Xakuaa mpodeccop A.
MamaxoHOB (UKp IOPUTHO, YHUHT (POHETHK TAKpOP, JIEKCHUK TaKpop, MOPGHOIOTHK
TaKpOp, CUHTAaKTHK TaKpOp KYpWHUIIUTApU OOpIUTHHH, OyHAAW Takpop THUILIApU
y30eKk XallK OF3aKd WXOIW MaTepuayiapu, Oaauuii Ba MyONUIIMCTUK acapiap
TAIUJA JKyJa KEHr KYJUIaHMIIMHU OaéH Kwiaaud. “by XomaT CHHTakTHK —
CTWIMCTHUK (pUTypasiap aHalu3W ydyH 00l Marepuan Oynu0 xucobOiaHamu xampia
Takpop OViuya anoxuaa Ba MyXUM TEKIIMpUIUIAp OO OOpHIl, TErUuIuIn
XyJjiocajap YUKApUII UMKOHHUSITUHU TYFIUpagu’, - €0 Takpop XOAUCACUHHUHT
HUXOATJA A0JI3apOIMTUHU Ky pcaTaiu.

AnMaOuETIIYHOCIMK Ba TWIMIYHOCIMK OVinya alipuMm maHOanapaa
anurepanys, snudopa, anadopa, aCCOHaAHC, KOHCOHAHC, IJICOHA3M, TaBTOJIOTHS,
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HAKapoT KaOujapHu OaJuuil TaKpOPHUHT TYPJIM XWJI KYPUHMIIIApU Tap3uja
TaJKWH KWJIWHTaH.

[Moup Ba é&3yBumiap TacBUpJIAHAETTAH BOKEA-XOJUCATAPHUHT Ha3apia
TYTWJITAaH TOMOHHUTA YKYBUM JUKKATUHH TOPTHIN Y4yH EKM MabJIyM HapcalapHU
caHa® Kypcaruii, yYHH OYpPTTUPUO TacBUpJiaIll HUATHIA, KYIPOK NIChPUI
acapiapa, 0ab3aH Mpo3aja xaM alpuM TOBYII €KUM TOBYILIAp OMpUKMacura, cy3
€kH ramiapra ypry Oepaju, Takpopiaiau. bU3HUHT acocuil Makcaaumus, Oaauuii
HYTKJa TOBYII TaKpOPUHHUHI YCIyOWil XycycusiTiapuHu ouu® Oepuiiaup. by
XOJUCAHWHT MOXHUSATHHU SHAJa OYMK Ba SIKHH TYIIYHUII YYyH TaKpOPHHHT
IOKOpHJIa CaHAJITaH allpuM TypJiapu Xakuaa GUKp IOPUTHUII KOu3 1e0 OunamMus.

Anadopa. [lapamnen Ty3wiran HyTK Mapyaiapu (macajaH, MuUcpaiap)
Oommuaa aitHaH OWp PIEMEHTHUHT TaKpOpPJIAHUIUIAAH UOOpaT CTWIMCTHK (uUTypa.
By crunuctuk durypagan Xxuc-xasioH, KYTapUHKU pyX OWIaH alTUIaAUral HyTK
MIAKJUTAPUHY SpaTUI YIyH (oiinananmwianad. Aradopanapaan Typiau JaBpaa simad
WOKOJT 9TraH aaubiapumu3 MoxupoHa (origananund xenrannap. KymnagaH, moup
Viiryn “[laptuzannap” mebpuaa Typiaud XWJ Takpopiap XHUC-XAsKOHHH, MOITHK
buKkpHU OYPTTUPYBUM MYXUM BOCHTA SKAHIUTUHU NIYHJAN aKC dTTUPAIN:

Kanu xuznap, Kauu yptoxiap?

Kanu xyknam, Kanm rysain €p?

Kaunm rymnap, kauu OynOyinap?

Kanu moanuk, Kylmk, Kyjary, co3?

Kentupwiran napuaga mucpanapaard aHadopanap CYpok ramiap TaKpopH
acocura KypwiraH OYnuO, YKyBUM Ba THHIJIOBUMJA TYpJIH OSMOLUSIAPHU
YUFOTYBUM U(o0J1a BOCUTACU OYIMO XHU3MaT KUJITaH.

Anadopanap ramtap, crpodanap, ad3aJIapHUHT Y3apo MyHOocabaTura
KUPUIIHILIH YCYIU OYIn0 XaM Xu3Mar KUiaiu.

bytok narmm3 &3yBuncu B. [llekcnup ¥3 acapiapuma anadopagaH yHyMIH
doiinananras:

Tired with all these, for restful death I cry,

As to behold desert a beggar born,

And needy nothing trimm’d in jollity,

And purest faith unhappily forsworn,

And gilded honour shamefully misplac’d,

And maiden virtue rudely strumpeted,

And right perfection wrongfully disgrac’d,

And strength by limping sway disabled

Maskyp mapuagaru anadopanap y3ura Xoc PUTMHUK KATOp XOCHJ KHUITHO,
KUTOOXOHHU WJIXOMJIAHTUPUO, yHTa 3aBK OaruIILIaiIn.

donHeTuk 6aguuil TaKpOpPXalK JOCTOHIAPUHUHT KOMIIO3UIIMOH TY3UJIUIINIA
XaM MyXHM poi YiHahau. ToBymapHUHT MuUcpanap Oommaa TaKpopiaHUO
KEJIMIIA Ma3MyHHU OVPTTUPTaH, Ky4Ju SMOIUS XOCUJ KUJITaH:

Byaboiioypu axab uiHu Kuiaay,

Bya amar cenunr Ounan Gymanm. (“Anmomurr’)
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Maskyp mapuajga OyJ KypcaTuIll OJMOIIMHUHI aTalWMH TaKpPOPJIaHUIIU
Aptrboit HyTKUra TabKHUIJIAI OXAaHTHHA OEPMOK/A.

Exu: Toitun moxum KYyIl CUEcaT KWJITaHInp,

ToitunxoH aMmpuMaH xajmnon kenrauaup. (“Anxmomuns’™)

Mucpanapugaru anadopaga XaM CY3JIOBUMHUHT YUYUHUYM OUp IIAXC
XaKUJIaru ajoxyjia TabKUJ Ba 3XTUPOMIIM HYTKU ce3wnud Typanu. Cy3 TapkuOu
dakat >kapaHTJIM YHIONII Ba YHJIM TOBYyILIapaaH ubopar OynraH aHadopanmapaa
MabHOHM Ky4aWTUPUII, UHTEHCUBIIUK, SMOIMOHAIIIIMK sTHa/1a KyWIn OViaau:

My heart’s in the Highlands,

My heart is not here,

My heart’s in the Highland’s,

A chasing the deer.

Onudopa. Ilebpuit acapnapaa cy3nap €k MHUCpaldap OXUpUIA
UhOTATMINKHNA KyJaUTUPHUIIT YUYH alpUM YHIU €KH YHIOII TOBYII TaKpOpJIaHAH.
Bynra ToBym koHCOBKacu €ku anudopa Aeiuiaau.

| am exactly the man to be placed in a superior position in such a case as
that.

| am above the rest of mankind, in such a case as that.

By TacBupuit Bocutanan mwoup X. OXUMKOH XaM YHYMJIM (poii1ajaHTaH:

VYina,

owJIaja,
nanajaa,
Kupaa,

Onmnok maxrta OUTraH CepyHyM epaa

O30 MexHaT 3yp Kajana OuraH.

NHCcoHHM KaWTagaH KyKapTUprasjaa,

Xap MUHYT ceH y3uHr 6u3 Owran Oupra!  (“Maxopar”)

X. OIMMXOH TO33UsICHAA TOBYII TAKPOPUHUHT OUp KYPUHUIIK Ky3ra
TallJIaHAMKH, YH/Ia TOBYIII MECpPa Ba TYPOK OoIlIuaa TakpopJiaHMaiu, 6aaku oup
MUCpaJiard cy3lap WYHJard MabiyM TOBYII araiinad TakpopiaHaJu Ba Iebpra
MYCUKHIUTMK Oarunuiaiian. by xoauca nuadopuk snudopa XxucoOaaHaIu:

Cezaérup

By KeTHIIHUHT Ky4dna

by yrMumHuHr

by roTMIIHUHT

CuiiHacura TpakTopHUHT 0ocranud.  (“TemMup KOHYH”)

Kypunanuku, Mmucpanap 0omu, ypracu €Kkd oxupuaa xap Oup cysaa MabliyM
TOBYIIHUHI TaKpOpHW ILI€bpra OXAaHTIOPJIMK, CWUIMKIMK Kuputrad. Iy acocna
MabHOTa XaM TabCUpP Kypcarrad. boiikaya aitranaa, cy3iapJard TOByII TaKpOpH
acap Oaauuil KMMMATHHU OUIMPHIL, TUJIAArd OOpas3MIMKHU 03ara KeITHPHILIA
MYXUM CTUJIUCTUK BOCUTA OYJIMO XU3MaT KUJITaH.

XyJaoca. Ilynnmaii kw0, (QOHOCTHIMCTUK BOCUTANApJaH CaHAJIMUII
anadopa Ba smudopanap GukpHu oOpasznu 6a€H ATHUIN, MIEHPXOHTA ICTETUK 3aBK
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OaruiUIanl, Ma3MyHHUHI TEPAHJIMIH, MIAKIHUHT X03UMOalu OVIMIIM Ba MIEbpUN
MYCUKUIIMKHHA TABMUHJIAII YYyH XU3MAT KAJIAIH.
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V3BEK TUJINJA YHIOB CY3JIAPHUHT YPHU

Canuxosea H.H.
byxJ[V maporcumawynociux 6a auneeooudakmuka Kagpeopacu yKumysuucu

Mabnymkn, XX-XXI acp TMHIBUCTHKACH TaAKUKOTJIAp MAapKa3ura WHCOH
OMUJMHM Kyhau. By coxana sxaxon twimyHocauruaa H.J[. Apytronosa, FO.JI.
Amnpecsn, I'.A. 3onorosa, FO.H. Kapaynos, I'.B. Konmanckuii, E.C. Ky0Opsikona,
B.M.Kapacuknap TOMOHMAAH CaJIMOKJM HILIap amaira owmupuiau|l1,2].
JlapxakukaT, THJIHHM 3 X0JIMua yHAAH TalllKapuja, YHUHT spaTyBYMCU — MHCOHTA
axaMusT KapaTMaclaH OWIUII MyMKHUH 3Mac. THCOH MYJOKOT KWJIMII Y4yH THII
spatau. lanmupaauraH, XUC KWilaAauraH, Taakkyp KWJIaJuraH HWHCOH — OHT
acocuiicu XapakaTJaru maxc IyHE Ba TWJl Oupnuruaa Oynaau. MHCOHHUHT TyHE
XaKUJaru TyllyH4Yacd, Oomika ojaamuiapra OyiaraH MyHoca0aTW Y3U TaHJaraH
JMCOHUN Ba HYTKUM Oupnukiapaa udoaananrad oynaau.

V36eKk THIM rpaMMATHKACHHMHT acOCHHi OOBEKTH CaHAIraH YHJOB CY3iap
KYII'MHA TaJAKUKOT HIUIAPUHUHT OOBEKTH OViran Oyiica-ma, YHHHT HYTKUH
MYJIOKOT/Iard XyCyCHUSITIapu Xanu Taakukranadoaup| 3,4,5]. YHIOB cy3napHUHT
TaKpop KYJUIAaHUIIW Ba MAaTH/IA OMp HEYa YHAOB CY3HMHT OMprayiMKaa KyJUTAaHHIIN
CY3JIapHUHT TYpJIM MabHO KUppaJapUHU OYHMII Y4YyH XU3MaT Kuiaau. byHmoaH
Talmkapy rangard upoaaBUMIIK, TabCUPYAHIUKHU OMIMPAaN.YHIOB €0 aBBajIo
KUIIMHUHT  XUC-XasDKOHUHU  OeBocuTa HdomanaiiuraHnToBy OUpIHMKIapura
aTunamu: ox, o, yx, y¢, 9, be, 6ou, a, o, ue, xe, xax, 2%-Xa,yx-Xy, 60U000
kabu.YHIOB  OWiaH  KaHAal  XHC-XasDKoH — udojanaHaéTraHd — KYIHMHYA
aHUKOYNIMaiii;, YyHAOBIAH KeWuH (0ab3aH OJAWH) KelaJuraH >KyMJIQHUHT
Ma3MYHHU YHOB KaHaKa XHUC-XasHKOHHH H(OIaIalina, KaHaain oxanraa Tanaddys
KUJIMHUIIMHUKYpcaTnO Typaau.bab3u yHAOBIap aHUK OHp XHUC-XasHKOHHU
uponanamra xocinaHraH OVymanu. Macanan, 6e YHIOBU poO3U OYIMacCIUK,
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